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Makanaaa kasak eHe TYpiK TIAAEpiHiH yKcac TycTapbl MeH 63iH-
AIK epeklUeAikTepi KapacTblpblAaAbl. Koc TiAre TeH wwatacTblpaTbiH CO3-
AEp, TYPIK TIAIHEH Ka3ak, TiAiHe YKaHe KepiCiHlle ayaapy Ke3iHAEe TYblH-
AQMTBIH KMbIHABIKTAp, Ka3ak, »eHe TYpiK TiAAepiHAeri opTak, ce3aep
TaAKbIA@HaAbl. OpTak, ce3aepre c€e3 TanTapbl TYPFbICbIHAH MbICAAAAP
KEATIPIAIN, OAQpPAbIH, >Ka3bIAYbIHAAFbI AlibIPMALLbIABIKTAP KOPCETIAEA|.
Koc TiAaIH yKCacTbIFbl TEK KaHa CO3 AEHremiHAe emMec, Ce3 TipkecTepi,
TINTi cOMAEM AeHreriHAe KOPiHIC TabaTbIHABIFbI ADAEAAEHEAT. TIAAEPAIH
Kas3ipri TaHAaFbl bIKMAAAACTbIFbI TYPAAbl CO3 KO3FaAaAbl.

TyiiH ce3aep: opTak cCe3Aep, Kasak TiAi, Typik TiAi, ayaapma,
ayaapmallibl, aysapMa YAEpici, ayaapy Ke3iHAeri KMbIHAbIKTap.

This article is considered the common aspects and specific features
of the Kazakh and Turkish languages. Discusses about confusing words
specific to both languages, difficulties in translation from Turkish into Ka-
zakh and inversely, as well as the common words in the dictionary of two
languages. Gives some examples of the common words from the point of
view of parts of speech, and identifies differences in their writing. Proves
the fact of similarity of two languages not only at the level of words, but
also at the level of phrases, sentences. Describes today’s interaction of two
languages.

Key words: common words, Kazakh, Turkish, translation, translator,
translation process, translation problems.

B cratbe paccMmaTpmBaloTCs 06LLIME aceKTbl U XapakTepHble 0CobeH-
HOCTM Ka3axCKoro M Typeukoro s3blkoB. O6CyKAaloTca creumdmyHble
ABYM $13blKaMm 3aryTbIBaloLLME CAOBA, CAOXKHOCTM MPU NEPEBOAE C TypeL-
KOrO Ha Ka3axCkui M HaobOpPOT, a Takxke OOLMe CAOBA B AGKCMKE ABYX
A3bIKOB. [TPMBOASTCS NPMMEPbI OOLLMX CAOB C TOUKM 3PEHUS YacTeil peyn
M YKasblBalOTCS pa3AMuMs B MX HanucaHuM. AokasbiBaeTcs (DakT nposiB-
AEHUS CXOXKECTU ABYX S13bIKOB HE TOAbKO Ha YPOBHE CAOB, HO 1 HAa YPOBHE
CAOBOCOYETAHMI, NpeaAokeHMA. ONMCbIBAETCS CEroAHSILLIHEE B3aMMO-
AENCTBUE ABYX S13bIKOB.

KAtoueBble cAoBa: O6LLME CAOBA, Ka3axXCKMIA 93blK, TYPELKWIA S3bIK,
nepeBoA, NEPEBOAUMK, MPOLIECC NEPEBOAQ, TPYAHOCTM MPU NEPEBOAE.



O0X 811.512

TYPIK TIAIHEH

KA3AK TIAIHE
AYAAPY BAPbICbIHAA
TYbIHAAMTBIH
KUbIHADBIKTAP

ISSN 1563-0226

‘BakpIToexy bl 7K., AGyoBa A.

On-Oapabu areiHgarel Kazak YITTBIK YHUBEPCUTETI,
Kazaxcran PecryOnukachl, AIMaThl K.
“E-mail: zhandos_77777@mail.ru

Kazak »xoHE TYpIK XaIBIKTapPBIHBIH OPTaK KbIPJIAPhI JKETEPIIiK,
OyJ1 eKi VITTBIH TYpPKiI TEKTeC OOIybIMEH TyciHmipinemi. MyHmait
YKCaCTBIK Oeriyiepi oap/blH MOJICHUETIHJIE, JIHIHIE, JYHUCTAHbI-
MBIHJIa, CAIT-JOCTYPIIEpiHAe FaHA eMec, TUIIepiHne A€ KOpiHiC
Tabanbl. «Kazak-Typik Oip TyFaH» AEUTIHIMI3 e COHIBIKTaH. Tapux
TEPEHIHE YHUICEK, €Ki VJITThIH Ca0aKTaCTBIFbI Op KE3CHIE OpTYp-
7 cumarta OOJFaHIBIFBIH Kepemi3: TyOimi3 Oip necek Te, Kenec
3aMaHbIHIA Ka3aK el CasCH JKarmairapra OalIaHBICTBI OPBIC YKi-
METIHIH KypCaybIHJa KaJIbIIl, TYPIKTEPMEH apambI3/bl aJlIIIaKTaAThII
aIBIK. Anaiina, Ka3ak e TOyeJCI3MiKKe KON KETKI3TeHHEH KeHiH
0aybIpPMaNIBIFBIMBI3, KAPhIM-KaThIHACKIMBI3 KAWTAJ[aH JKaHa CepIIiH-
MeH oHana Tycti. byringe typikrep Kazakcranra kence, kazak Typ-
Kusira 0apca o3iH YHiHzael cesineni. by Typrbiaa, TypikTep/iH Ka3aK
TiJTiH, Ka3aKTapAbIH TYPIK TUTIH MEHrepyi aca MaHbI3ILI (hakTop 00-
el TaObUIaabl. OChIFaH OalIaHBICTEI, aTaaral OarbITTa ©31MHIH a3
OoJica J1a, a3aMaTThIK YIIeCiM/Il KOCY YIIIiH, MaKaJlaHbIH OKbIPMaHbIHA
Maiaacel THEP ACTEH HUETIICH KOC TUIIIH KeHOIp epeKIIeTiKTepiHiy
0achIH aury MakcaTbIHIa OCBl MaKajia apKbUIbl TYDPIK TUIIH MEHIepy-
JIiH OHTAMITBI TYCTaphl MEH KUBIH/IBIKTAPhIHA TOKTAIMAKITBIH.

Kamner anranna, kasipri Tanaa 6000-Han acrtam Tin Oap gemn
ecenreneai. Ocbl TUAEPAIH TUIMIK KaHYsJIapbIHBIH OipiHe opa-
anTail TiT TOOBI ’KaTanbl, OHBIH KypaMblHA TYPKi Titmepi Kipei.
Typki tinnepi Eypasusi KypibIFbIHBIH, COHBIH ilTiHae TYPKUSIHbIH,
Wpannbl, Peceiinin, AyraHcTaHHBIH, MOHFOIMSHBIH, PymbIHUS-
HBIH, bonrapustHpiH, ATOaHUSHBIH JkKoHE OymaH e3re Oipkarap ell-
JepiH YITTapbl MEH YJIBICTApbl COWJICUTIH TybICTac Tinmep 0o-
nbin Tabbutansl [1]. XKekenel anranga, Ka3ak skoHE TYPIK Tiizepi
A.A. PedopMaTCKUHIIH TeHEAIOTUSIIBIK JKIKTeMeci OOMBIHINA TYPKi
Tiaepine, MOPQOJIOTHSIBIK KYPhUIBIMBI JKaFbIHAH >KAJFaMabl TiI-
nepre skaTKp3bu1aab! [2]. COHABIKTaH Ka3ak jKoHe TYPIK TULAEPiHIH
CO3IK KOPBIHIa alTBITYHI YKCAcC, SIFHA OPTaK Co3Iep K1l Ke3aece]i.
Byt Oip >kaFbIHaH TYpKI TiIEPiHiH Oip TIMAIK jKaHYsFa THiCTUIIT-
MEH, eKiHIIII )KaFbIHAH €Ki Tiire 0ackiM TYpJe apad, mapchl TUIIepi-
HEH €HIeH CO37CpIiH KOITIriMeH, OJIapabIH €Ki TiUIIe MbIOBICTATY
YKCaCTBIFBIMEH TYCIHAIpiIE/.

Typik TimiH yiipeHy HeMece TYPIKIIEIeH Ka3akIiara jKoHe Ke-
piciHmIe aynapy Ke3iHAe eKi Tiire KaTbICTHI KeJeciael KalTrap/sl
€CKepreH JKOH:
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Kaszax oicone mypix _mindepine mon _wamac-
mulpamvliH co30ep. MbIcanbl, TYPIK TUTIHIETI «diiny
CO3IHIH Ka3akila aygapMachlH OUIMEHTIH Ka3ak
Tiai agam OyJ ce3li Ka3ak TUTIHJICTI «myH» Ce3i-
MEH, aJl TYPIK TUTIHJETI «gece» CO3IH «Keuie» CoO3i-
MEH I11aTacThIpybl MyMKiH. [IIbIHABIFBIHA KEJTECH/IC,
«gece» CO3IHIH Ka3akiia Oamamachl «myH» OOJBII
tabsutanel. CoHpaii-ak Oip KaparaHma Ka3ak TiUTiH-
Jieri Oamamachl «myciny» C€e31 CHSKThI OOJIbIIT KO-
piHeTiH «diistinmeky eTICTITIHIH Ka3ak TiUTiHAET]
aynapmachl «oiiayy. lllatacTelpaTblH >Karjganmap
CO3JIep/liH ayldapblIyblHa KaTBICTBI FaHa eMec,
OJIAP/IbIH Op TiJIe KAMTUTBIH ayKbIMbIHA J]a KAThIC-
THI TYBIHIAWIBI. MBICQNIBI, TYPIK TUTIHAETI «iilkey
ce3iHEe YKcac Ka3akK TUTHJIET] «oKke» CO3IHIH ayKbl-
MBI OIpiHIN atanFaH CO3MiH Ka3ak TUIIHAETI en
OaylamachIMEH CalbICTRIpFaHaa Tap. bizme «en» cosi
KEH MarblHa/Ia KOJJIAHBUIAIbI, Al «OKe» CO31 COoll
eNJIiH INIH/ET] ayTaHaapblH, aliMakTapIblH OipiHe
KaThICTBI alTBUTYbl MYMKiH. OCBIFaH yKcac, TYpPIK
TiniHaeri «devlety ce3i «memaexemy MarbIHACBIHIA
KOJITaHbUICA, Ka3aK TUIHAE «d2)iemy» CO3iHIH
TUIAETI asCchl TapBUIBIN, >KWI JKarmaiima OipHe-
e oTOACBhIHBI FaHa OIPIKTIPETIH «aynemy», «meky
MAaFbIHACBIH/IA KOJJIAHBLIAIbI.

Typik _mininen xazax miline JIcone KepiciH-
uie _ayoapy KesiHoe MyblHOQUMbIH KUbIHObIKIAD.
MyHmaii KHBIHABIKTap KOOiHECe TYPAKTHI CO3 Tip-
KecTepi MEH MaKajl-MOTeNJIepai, TUIAIK peauii-
Jep/i, KaHATTBI CO3JEpIi, Caiblll KeJreHae Kep-
KEeM CTWJIBJETI MOTIHAEpAlI aymapy Ke3iHae Kui
opbiH ajanbl. OnapabiH Ke0iCl YITTBIK KOJOPHUTTI
JKETKI3y MocelieciHe Kemim Ttipeneni. byn Typais
K. AbGmynmmaeBa Obutaii gem »kasambl: «Kepkem
ayjgapMmajia pealuiiiepal ayaapy ayaapMalibliaH
IIBIFAPMAIIBUIBIK ~ [I€H TEPEeH JKCTPAIHMHTBHUC-
THKAJIBIK OUTIMII Tamam eredi. Aymapma yAepiciH-
JIe ©3re TiJJIe MaFbIHACKI MEH Ma3MYHBIH JKETKIi3y
KHBIH JIGKCUKAJBIK OIpIiKTEepai 3epTTern-3epeliey
ayaapMaja cojl eIiH TiTi, MOACHHUETI, TApUXBI MCH
KYHJIENIKTI TYPMBIC-TIPUIUITiH IIBIHAWBI TYpAE
XKeTKizyre ko amanab [3]. OcblFaH MbIcan Kej-
TipCeK, TYPIK XaJIKBIHBIH KOPHEKTI aKbIHBI TeBhUK
Oukpertin «Vatan, ¢aliskan insanlarin omuzlari
tistiinde yiikselir» KaHaTTBI CO3IH Ka3ak TiIiHE Ti-
KeJe, ce30e-co3 ayaapy KWBIH, TIMITI MYMKIH eMec
neyre Oonansl. Ochbl ceitnieMHiy «Oman eyOeKKop
aoamoapobiy ubleblHOd ACbLIAO0bl» CUSKTHI TiKeJIeH
ayJIapMachIHBIH OPHBIHA 63 0aCkIM « Oman eHOeKKop
aoamoapvimen muikmuly Hemece «OmanHuviy mipe-
2l — enbexkop odicandapy aynapMallapblH YChIHAD
eniM. CoHpaii-ak, MaKaJI-MOTEJACPAiH ayaapbulybl
Ke3iHJe KaHjai ja Oip cesnepiiH KOJIaHbLIYbIH-
Ja 7ia allbIpMAaIbUIbIKTap OapIIbUIBIK, MbICAIBI « Bir

tasla iki kus vurmak» MoTemiHIH Ka3zak TUTiHE-
ri 6amamacel «bip oxnen exi KoaHObl amyy» NIECEK,
Ka3ak TUIIH/E TYPIK TUTIHACTI «/Macy OPHBIHA «OK»,
«KYc» OpHBIHA «KOsIH» CO31epi KOJIaHBUIFaHBIH
OaliKaiiMBbI3.

Kasak oicone_mypix_mindepindeci_opmar _co3-
Oep. Typik TiNiH MeHrepy Ke3iHAe Ka3ak TiTiHAE
COMIICHUTIH amaM TapallblHaH €CKEepiayi THIC TIITIK
ePeKILIEeMKTeP/IiH YIIIHIIICI — KOC TUIIEr OpTak
cesnep. HerizineH, kazak jkoHEe TYPIK TiLIIEpiHIH
JIEKCUKAJIBIK KOPBIHAAFBl OPTaK Ce37ep aWThUIYbI
MEH Ka3bUTybl OOMBIHIIA yKcac Oombin keieni. Ke-
Oinece MyHai cesnep Oip TYOIpJeH IbIFabl, oJap
TeK alWMaKTBIK epeKIIeNikrepre OalIaHBICTHI op-
TYpJTi IBIOBICTHIK ©3repicTepre yibIpan, oenrini 0ip
opTara, OHJ]a eMip CYPETiH agamaapiblH KaOineTi-
He caif OeifiMaenren. MyHnail ce3epaiH CaHbl KoIl
JIeyre Heri3 0ap, COHBIKTAH OJapblH KaThICYbIMCH
xKeke Oip cesmik Te jkacayra Oornanmbl. Oprak ces-
JEpIiH KeHOipeylepiH TOM-TomKa O6JIil, MbICaIMEH
KOPCETCEeK:

3ar ecimaep: Oman-vatan, xaiam-kalem, mo-
nwipak-toprak, xaneix-halk, goic-kig, sicep-yer, anma-
elma, oynoyn-biilbiil, amip-emir, i3wi-izci scone m.o.

CemH  ecimumep: Oyppsic-dogru, awbik-agik,
arcacvin-yesil, capwvi-sari, xvicka-kisa, y3vin-uzun,
Kanviy-kalin, ayvip-agir, scana-yeni scane m.o.

Can ecimaep: Oip-bir, exi-iki, yw-ii¢, mepm-
dort, bec-bes, anmvi-alti, ocemi-yedi, ceciz-sekiz,
moevi3-dokuz, ou-on, dcuvipma-yirmi, omei3-otuz,
J1cy3-yliiz, mulH-bin dicone m.o.

Ecimuikrep: men-ben, cemn-sen, on-o, 06i3-biz,
Kim-kim, newe-nice orcone m.o.

Ycreynep: xew-geg, ineepi-ileri, ocazoa-yazin,
Kvicma-kigin dcane m.o.

Wemaynap: ywin-igin, coy-sonra scone m.o.

Ic-xuMbLT aTaymapsr: biny-bilmek, kopy-gormek;
xeny-gelmek, xemy-gitmek, ocypy-yiiriimek, xaury-
ka¢mak, any-almak, 6epy-vermek scone m.o.

JKan-xanyap araymapsl: myaxi-tilki, kabviian-
kaplan, nin-fil, oonwis-domuz, aro-ayi, xaz-kaz,
arcvnan-yilan, am-at, myiie-deve sicone m.o.

TaburaTka KaTBICTBI aTaynap: oicen-yel, cy-su,
ren-gol, azaw-agag, mac-tag, aii-ay, scyaoviz-yuldiz,
Kap-kar, ocep-yer, may-dag, meniz-deniz scone m.o.

AJIlaMHBIH JCHE MYIIEJICPIHIH aTaylapsl: Oac-
bas, kynax-kulak, ko3-goz, waw-sag, Kor-kol, ayvis-
agiz, mic-dig ocane m.o.

TysIcTBIK aTaynmap: awna-anne, KamviH-kadin,
Ku13-kiz, oicuen-yegen oicone m.o [4].

Exi tinzeri oprak ceznepre KaTbicTh 3. [llagkam
o3iHiH «Ka3akTrap/aa >koHe TYPIKTep/e KOHAK IIaKbI-
PY, KOHAaK KYTY ’KOHE KOHAKKa 0apy jKoHe JacTapXxaH
ATHKET1» aTThl MOHOTpadUsChIH A ObLIal neii:
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«Konak kenren kesne: Hos geldiniz! [how
2anbOounu3s!]
(Kowt kenodiniz! Kepeenimizee Kyanviuumuimoi3!);

Sefa getirdiniz! [Capa cemupounus!]

(OKaxcoinbiy  akenoiniz!/molHoliumeix) ITUKET
(hopmanapbl alThUIAIBI.

Komnax: Hog bulduk! Hog gordiik! [how 6ynoyk!]

(Xow 6onowix!/ Xow kepdix) nen xayan oepesi».

Conpaii-ak: «...Typikrepae ... KOHaKThIH Kode-
JIeH s Iaiaan 0ac TapTysl Y HECiH ChIIaMaFaH IbIK
HeMece KOHAKTBIH OJIeTICI3iri OObIN ecenTemnei.
[ait Typansl MpIHAIAN TYPIK xymOarsl O0ap: Kirmi-
zt boyayi boyadim, misafirin oniine dayadim. [koip-
MbI3bl DOsIBL O0SOLIM, MUCADUPUH OHYHE OasIObIM]

(Kvipmobizsl O0styea 6050bIM, KOHAKMbIY A1ObIHA
Kotiovim)» [5]. Ochl MBIcanaap apKbUTBI Ka3akK KoHE
TYPIK TiJEPiHIH YKCACTBIFBI TE€K KaHa CO3 JICHIe-
HiHze emec, co3 TipKecTepi, TINTI CoOieM JeHreiiH-
Jie KepiHic TabaTHIHABIFBIH aHFapyFa 00Jabl.

Koc tinain cefineM eHreninaeri yKcacThIFbIHA
MbIHaail Oip MbIican kenripyre 6onanbl. Typik Ti-
nianeri «Dort mevsimin kendine gore bir giizelligi
vardiry cOMIIEMIH TAIIAUTBHIH OOJICAK:

Cotinemoezi ce30epdi pem-pemiMeH OpPHANAC-
MouLpativiK:

1 2 3 45 6 7

Dort mevsimin kendine gore bir giizelligi vardir.

Couinemuiny Kazax mininoeci co30e-co3 ay-
dapmacvin bepeuix:

1 2 3 45 6 7

TepT MaychIMHBIH ©3iHE TOH Oip dxeminiri Oap.

Kepin oTbIpraHbIMbI3nail, ceiaeMeri cesaep-
i aymapbin, OipiHIH acThIHA OIpiH JKazy Ke3iHme
ay/lapbUIaThIH TIJJI€ KYPbUIBIMBI JKaFbIHAH JIYPBIC,
aylnapMachlH JI9J OChbUTall KaObuigayra OONAThIH
«Topm maycvimmovly 03ine man 0ip ademiniei 6ap»
ceityieMi MILIKTHI. JKorapbia alThI KETKeHICH, OyII
Ka3akK JKOHE TYPIK TUIaepiHiH MOP(OIOTHSIIBIK KY-
PBUIBIMBI JKaFbIHAH KaJFaMallbl TUTJIEPTe *KaTaThIH-
JIBIFBIMEH TYCIHAIpLIe .

JlerenMeH exi TiJJTiH BIKITAIIACTHIFBI KYH CaHAI
OYPBIHFBI JACHTEHIH JKOFAITHINT Oapa yKaTKaH CHSK-

TBl. MyHIalt ypaicTiH exi enmiH Oaysipiac Ooica
Jla, IeKapalaClalThIHIbIFRL, €Ki TUITe BIKIAI eTe-
TiH (aKTOpIapbIH, COHBIH IlIiHJE BIKMAN EeTYII
TUIAEPIIH OPTYPii OOMYBI; €Ki TIITe OpTaK OOJBII
KeJITeH OalbIpFbl ce3AepliH OYTiHri KyHI »KaHa
CO3IEPMEH  ayBICTBIPBUIYBl, COHIAM-aK 3aMaH
TamaOblHAa cail KipMe Ce3AepHaiH >KHi KOJJaHbI-
Jybl CUSIKTBI Oipkatap cebentepi Oap. by Typains
K. Caitpin kenecizeit o3 mikipiH Oummipeni: «Oki-
HilIKke opai, (OyraH JeliHTi Ke3eHaepae) Kazak
JKOHE TYPIK XaJBIKTaphl apachlHAa CasCH KaFaaira
OaitmaHBICTHI TUTIK OIpIIiK aXKbIpart, e3apa OaiIaHbIC
oJiCciper], JEKCHKAJBIK KOPhIMBI3, TEPMHH JKYHEMi3
Oiprinzmen ammuaxTaii 6epai. by yaepic 60-70 kbt y3-
IIKCI3 JKYPri3imi. Byridri KyHIe KapbIM-KaThbIHACKI-
MBI3/IBIH KaiTa KaHFbIPBIT, HBIFAIObIHA OaHIaHBICTHI
TUIAEPIMI3 ©3apa BIKIAIJACTHIKTBI JKAIFAaCThIpYyFa
MYMKIHIIUTIK anmapl. Kaszak TitiHe akbIpbIH Oolca
Jla TYpIK TUTIHEH TEPMHH ce3lep eHyne. MpIcaisbl,
OpBIC TUTIHEH aJblM, Y3aK Mep3iM KOIJaHBLIbI Kel-
TeH «CaMoJIeT» CO3iHIH OPHBIH «YIIaK» (ucak) ce-
31 6acthl. OChl CHSIKTBI KEHOIp MeMIIEKET arTapbl
Ja TYPIK TUTIHIH YATICIHEH aiblll aJMacTBIPBUIIBL:
MaskapcTan, MeIcbIp, AnMaaus» [6].

KopbiTa kenrennue, Kazak >XKoHE TYpIK TuIje-
pi KyObIHAA aygapMma jkacay Ke3iHAe ayJapMaliibl
op TUINIH O31HMIK epEeKIISTKTEpiH KaTaH ecKepyi
tuic. CoHpaii-aKk, MyH/Ialijla KociOu aynapMalibira
€Ki YWITTBIH 9JICyMETTIK-MOACHU TaNTayphIHAAPBIH,
eXKeNJeH KabITacKaH YITTHIK OCHHECiH Hazapra
amy Tanan erineni. Koc Tinperi cesnepain keOi-
ci (oHeTHKANBIK TYPFBIIAaH YyKcac OOJFaHBIMEH,
Ke >Karmaiiia oJIapAblH aydapbUIaThiH  TiTIET]
MaFbIHANapbl TapbUTybl, TINTI KapaMa-Kauibl Ke-
Iyl MyMKiH. bynr perte, eki TiIiH CO3iK KOpbIHA
JIEKCHUKAJIBIK, (OHETUKAIBIK JKOHE CEMaHTHKAJIBIK
CaJIBICTBIPMANbl  TalAay JKacay arajfaH Moce-
JIeH1 MIeNIyaiH THIMII TocinaepiHiH Oipi OombI
Tabbuiaibl. byFan Koca, aynapbily JKOJBIHBIH KYp-
Jeniirine  OainaHbIcThl, (HPa3eoNoOrHsUIBIK — Oip-
JKTEpAi aymaapy, ONapAblH ayJapbUIaThIH TijAeri
HYCKaJapblH Oepy MocelelNiepiH JKeKe KapacThIpy
YCBIHBLIABI.
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